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لجنة وضع المرأة 
الدورة السادسة والأربعون 
٤-١٥ آذار/مارس ٢٠٠٢ 
البند ٣ من جدول الأعمال 

متابعــة المؤتمـر العالمــي الرابــــع المعـــني بالمــــرأة 
ودورة الجمعيـة العامــة الاستثنائيــــة المعنونـــــة 
�المــــرأة عــــام ٢٠٠٠: المساواة بين الجنسين، 
  والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين� 

  أذربيجان، أوزبكستان، تركيا، جورجيا*، طاجيكستان*: مشروع قرار 
تحرير النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في الصراعات المسلحة، بمن فيـهم 

  أولئك الذين يسجنون فيما بعد 
إن لجنة وضع المرأة، 

ـــــؤرخ  إذ تشـــير إلى قراراـــا ٢/٣٩ المـــؤرخ ٣١ آذار/مـــارس ١٩٩٥، و ١/٤٠ الم
٢٢ آذار/مــــارس ١٩٩٦، و ١/٤١ المــــؤرخ ٢١ آذار/مــــــارس ١٩٩٧، و ٢/٤٢ المـــــؤرخ 
١٣ آذار/مــــارس ١٩٩٨، و ١/٤٣ المــــؤرخ ١٢ آذار/مــــــارس ١٩٩٩، و ١/٤٤ المـــــؤرخ 

٢ آذار/مارس ٢٠٠٠، و ١/١٤٥ المؤرخ آذار/مارس٢٠٠١، 
وإذ تشير أيضا إلى الأحكام ذات الصلة الواردة في صكوك القـانون الإنسـاني الـدولي 

المتعلقة بحماية المدنيين، بمن فيهم النساء والأطفال، في مناطق الصراعات المسلحة، 
 

 
 

وفقا للمادة ٦٩ من النظام الداخلي للجان الفنية التابعة للمجلس الاقتصادي والاجتماعي.  *
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وإذ تضع في اعتبارها الاتفاقية الدولية لمناهضـة أخـذ الرهـائن، الـتي اعتمدـا الجمعيـة 
العامـة في قرارهـا ١٤٦/٣٤ المـؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٧٩، الـتي تقـر أيضـــا بــأن 
لكل فرد الحق في الحياة والحرية والأمان الشخصي وأن أخذ الرهائن هو جريمة تثــير قلقـا بالغـا 

لدى اتمع الدولي، 
وإذ ترحب باعتماد إعلان(١) ومنهاج عمل بيجـين(٢) اللذيـن اعتمدهمـا المؤتمـر العـالمي 
الرابع المعني بالمرأة، بما في ذلك الأحكام المتعلقة بالعنف ضد النساء والأطفال، وكذلك وثيقـة 
النتائج الختامية الصادرة عن دورة الجمعية العامـة الاسـتثنائية الثالثـة والعشـرين المعنونـة �المـرأة 

عام ٢٠٠٠، المساواة بين الجنسين، والتنمية، والسلام في القرن الحادي والعشرين�(٣)، 
وإذ تشير إلى قرار لجنة حقوق الإنسان ٣٨/٢٠٠١ المؤرخ ٢٣ نيسـان/أبريـل بشـأن 

أخذ الرهائن، المعتمد خلال الجلسة السابعة والخمسين للجنة(٤)، 
وإذ تعرب عن قلقها العميق إزاء استمرار الصراعات المسـلحة في منـاطق عديـدة مـن 

العالم والمعاناة الإنسانية وما تسببت به من حالات طوارئ إنسانية، 
وإذ تشدد على أن جميع أشكال العنف المرتكب في مناطق الصراعـات المسـلحة ضـد 
السكان المدنيين، بمــن فيـهم النسـاء والأطفـال، بمـا في ذلـك أخذهـم كرهـائن، تشـكل انتـهاكا 
جسـيما للقـانون الإنسـاني الـدولي، علـى الوجـه المبـين في اتفاقيـات جنيـــف المؤرخــة ١٢ آب/ 

أغسطس ١٩٤٩ لحماية ضحايا الحرب(٥)، وبروتوكوليها الإضافيين(٦)، 
وإذ يقلقها أنه رغم ما يبذله اتمع الدولي من جهود فإن أخذ الرهائن مستمر بشـتى 
الأشكال والمظاهر التي منها تلك التي يرتكبها الإرهابيون والجماعـات المسـلحة بـل إنـه زاد في 

كثير من مناطق العالم، 
وإذ تقر بأن أخذ الرهائن يستدعي بذل جهود حثيثة وحازمة ومتضافرة من قبل اتمع 

الدولي بغية إاء هذه الممارسات المقيتة، مع الالتزام الصارم بالمعايير الدولية لحقوق الإنسان، 
 __________

تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين، ٤-١٥ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ (منشـورات الأمـم المتحـدة، رقـم  (١)
المبيع E.96.IV.13)، الفصل الأول، القرار الأول، المرفق الأول. 

المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٢)
قرار الجمعية العامة دإ-٣/٢٣، المرفق.  (٣)

انظر الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتمـاعي، ٢٠٠١، الملحـق رقـم ٣ (E/2001/23)، الفصـل الثـاني،  (٤)
الفرع ألف. 

الأمم المتحدة، سلسلة المعاهدات، الد ٧٥، الأعداد ٩٧٠-٩٧٣.  (٥)
المرجع نفسه، الد ١١٢٥، الرقمان ١٧٥١٢ و ١٧٥١٣.  (٦)
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وإذ تعرب عن اعتقادها القوي بأن إطلاق سراح النساء والأطفال المعتقلين كرهائن 
في منـاطق الصراعـات المسـلحة العـاجل وغـير المشـروط، سـيعزز تنفيـــذ الأهــداف النبيلــة الــتي 

يكرسها إعلان ومنهاج عمل بيجين، 
تؤكد من جديد أن أخذ الرهائن، مـهما كـان المكـان المرتكـب فيـه أو هويـة  - ١
من يرتكبه، هو عمل غير مشروع يرمي إلى تقويـض حقـوق الإنسـان، ولا مـبرر لـه تحـت أي 

ظروف، حتى وإن كان وسيلة لتعزيز حقوق الإنسان وحمايتها؛ 
تدين أعمال العنف التي ترتكب انتهاكا للقانون الإنساني الدولي ضـد النسـاء  - ٢
والأطفال في مناطق الصراعات المسلحة وتدعو إلى الرد بصورة فعالة على مثـل هـذه الأفعـال، 
بما في ذلك القيام فـورا بـإطلاق سـراح هـؤلاء النسـاء والأطفـال المعتقلـين كرهـائن، بمـن فيـهم 

الذين يسجنون فيما بعد؛ 
تديــن أيضــا التعذيــب وغــيره مــن ضــروب المعاملــة أو العقوبــة القاســـية أو  - ٣
اللاإنسانية أو المهينة، وكذلك الاغتصاب، والرق، والاتجار بالنساء والأطفال بغرض الحصـول 

على الأعضاء البشرية، وهو ما يشكل أشد عواقب أخذ الرهائن؛ 
تحث بقوة جميع الأطراف في الصراعات المسـلحة علـى الاحـترام التـام لمعايـير  - ٤
القـانون الإنسـاني الـدولي في الصراعـات المسـلحة واتخـاذ جميـع التدابـير اللازمـة لحمايـة النســـاء 

والأطفال المدنيين غير المشاركين في الأعمال القتالية، وإطلاق سراحهم فورا؛ 
تحـث جميـع الأطـراف في الصراعـات المســـلحة علــى توفــير إمكانيــة حصــول  - ٥

هؤلاء النساء والأطفال بدون أي معوقات على المساعدات الإنسانية؛ 
تطلب إلى الأمين العام وجميع المنظمـات الدوليـة ذات الصلـة تسـخير قدراـا  - ٦
وجـهودها لتيســـير الإطــلاق الفــوري لســراح النســاء والأطفــال المدنيــين غــير المشــاركين في 

الأعمال القتالية؛ 
تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقوم، مع أخذ المعلومات التي تقدمها الـدول  - ٧
والمنظمات الدولية ذات الصلة في الحسبان، بإعداد تقرير عن تنفيذ هـذا القـرار يقـدم إلى لجنـة 

وضع المرأة في دورا السابعة والأربعين؛ 
تقرر النظر في المسألة في دورا السابعة والأربعين.  - ٨

 


